
Accord-type de partenariat 
pour les skieurs*

entre
· le cycle d'orientation de __________________________________________
· Ski-Valais représenté par son Président, M. ______________ et M. _______________ en qualité d’entraîneur
· _________________________________, parents ou représentant légal de _________________________.
Les parties citées ci-dessus s'engagent à collaborer selon les spécificités de leurs activités dans le cadre du concept et des lignes directrices S-A-F ainsi que du projet SUS de Ski-Valais. Les parties acceptent la philosophie du concept qui est la formation scolaire et sportive la plus harmonieuse possible pour les jeunes. Un point important du concept est l'écoute et la collaboration entre les différents partenaires qui entourent les sportifs : à savoir la direction du CO, les enseignants, les entraîneurs et les parents. 

Les responsables sont convaincus de l'importance des principes suivants : un enseignement et une formation de qualité, des décisions faisant intervenir les différents partenaires, le respect des jeunes et de leurs motivations, une structure qui aide les jeunes à progresser dans leurs projets sportifs et scolaires, et si possible de réaliser leurs ambitions.

En plus de celles prévues dans les lignes directrices concernant l’organisation et le fonctionnement des structures « Sport-Arts-Formation » du 5 avril 2004, les différentes obligations et responsabilités sont détaillées comme suit : 

Cycle d'orientation :

1) Le CO organise l'enseignement des différentes matières du programme de la scolarité obligatoire.

2) Il fait bénéficier le sportif d’allégements selon les grilles horaires sportives présentées en début d’année scolaire.

3) Il se charge des démarches administratives concernant les différentes activités scolaires de l'enseignement obligatoire (département, inspecteurs, autorités scolaires, ...)

4) Il organise les différents cours de rattrapage scolaire et les études nécessaires.

5) Il est responsable de toutes les activités de la scolarité obligatoire.

6) Il prépare les grilles horaires spécifiques.

7) Il se veille à la coordination entre les différents partenaires du projet : organisation des séances de travail, organisation de rencontres individuelles ou en petits groupes, selon les difficultés rencontrées.

Jeune skieur :

1) Le skieur s’engage à respecter tous les règlements internes et toutes les directives émises par l'école au même titre qu’un élève ne faisant pas partie de la structure SAF.

2) Il adopte en toutes circonstances une attitude qui correspond à ce que l'école est en droit d'attendre de lui : travail scolaire, engagement personnel, politesse, discipline, fair-play, … 

3) Tous les congés supplémentaires à la grille horaire déjà allégée devront faire l’objet d’une demande à la direction de l'école. Les demandes seront motivées, signées des parents et, si nécessaire, des entraîneurs. 
Parents du jeune skieur :

1) Les parents sont les responsables des choix scolaires et sportifs de leur enfant.

2) Les parents sont responsables des congés qu’ils requièrent et assument la responsabilité du suivi des programmes.

3) Les parents prennent connaissance que la responsabilité de Ski-Valais est engagée dans les transports du CO vers les différents lieux d’entraînement.

4) Les parents acceptent que toutes les responsabilités du CO vis-à-vis de leur enfant cessent dès que celui-ci quitte l’enceinte du CO, par exemple pour se diriger vers les différents lieux d’entraînement.

5) Si un jeune sportif utilise un autre moyen de transport que les transports officiels ou les transports organisés par Ski-Valais, une lettre de décharge doit être signée par les responsables sportifs et par les parents du jeune.
Ski-Valais
Généralités :

1) Ski-Valais s'engage, par l’intermédiaire de ses représentants, à créer un environnement de dialogue entre les différents partenaires.

2) Ski-Valais s'engage à entourer les jeunes sportifs par des formateurs compétents et tout particulièrement lorsqu'il s'agit de séances d'entraînement organisées sur le temps scolaire prévu par la grille horaire élaborée par l'école.

3) Les sportifs blessés, qui ne sont pas suivis par un entraîneur de Ski-Valais, doivent suivre les cours selon le plan de scolarité et la grille horaire ordinaires de l'école. En aucun cas un sportif ne sera laissé sans surveillance et sans qu'il ne soit sous la responsabilité d'un adulte durant le temps scolaire. 

4) Des séances de physiothérapie ou des visites médicales peuvent être organisées pendant les périodes où sont organisés les entraînements. Les élèves doivent remplir les feuilles d'absences prévues à cet effet. L’école doit toujours être avertie si un sportif n’est plus sous la responsabilité directe d'un entraîneur de Ski-Valais.

5) Si pour une raison ou pour une autre, un sportif quitte l'entraînement organisé par Ski-Valais durant les heures de la scolarité, les entraîneurs de Ski-Valais doivent immédiatement en informer la direction du CO. Il en va de même pour un sportif qui ne se présente pas à un entraînement. 

6) Si nécessaire, les entraîneurs de Ski-Valais qui ont suivi et entraîné les jeunes sportifs durant le temps scolaire obligatoire participent à des séances de collaboration entre l’école (direction, enseignants), les parents, les jeunes, …

Transports :

7) Ski-Valais est responsable des sportifs dès qu’ils arrivent aux lieux d’entraînement. Si les transports jusqu'aux lieux d'entraînement sont organisés par Ski-Valais, cette responsabilité s'étend dès la prise en charge des jeunes. Les responsabilités du CO cessent dès que le sportif quitte l'enceinte de l'école.

8) Ski-Valais assure la partie financière concernant les transports du CO vers les lieux d'entraînement.

Planification :

9) Ski-Valais présente à la direction du CO, pour la fin juin, un programme détaillé des jours et des horaires des séances d'entraînements et cela pour chaque sportif. Cette planification précise doit couvrir toute l'année scolaire. Les coordonnées des entraîneurs responsables des jeunes lors des séances d'entraînement qui ont lieu sur le temps scolaire doivent être clairement définis et notés dans cette planification.

10) Si une planification annuelle précise n'est pas possible, les responsables de Ski-Valais communiqueront périodiquement à la direction du CO les détails des nouvelles planifications qui doivent comprendre : les dates et les heures des différents entraînements, les coordonnées de la personne responsable de l'entraînement, les lieux des entraînements. La direction de l'école doit recevoir ces planifications le plus tôt possible. Ces feuilles de planification doivent être signées par le responsable de Ski-Valais.

11) La direction du CO précise au besoin les activités organisées par l'école qui ont un caractère obligatoire pour les sportifs. Ski-Valais tiendra compte de ces activités lors de l'élaboration de sa planification. Si pour une raison importante les sportifs ne peuvent pas participer à l'une ou l'autre de ces activités, Ski-Valais devra en informer la direction du CO.
12) Ski-Valais doit avertir au plus tôt la direction du CO de toute modification de la planification initialement prévue.
Début et fin du contrat de partenariat :

1) Ce contrat entre en vigueur dès sa signature et cessera à la fin de l'année scolaire. Il peut être renouvelé pour l'année scolaire suivante.

2) Ce contrat peut être rompu en tout temps si l'une ou l'autre des parties ne le respecte pas.

Remarque importante

Tout manquement à l’une des obligations précitées peut entraîner :

- soit une mise à l’écart momentanée des mesures SAF,

- soit une exclusion définitive des mesures SAF.

La direction du CO est compétente pour prendre une telle décision.

En cas de rupture de contrat, les grilles horaires allégées sont supprimées. 

Le présent contrat a été établi le ____________________________________en 4 exemplaires. 
Il engage réciproquement par leur signature : 

La Direction du CO :
Les parents :
Signature :

Signature :


Le Président de Ski-Valais :
L’entraîneur de Ski-Valais :
Signature :

Signature :



L’élève a pris connaissance des dispositions ci-dessus en date du _____________________________________
Signature de l’élève : 


* Les génériques masculins sont utilisés sans discrimination dans le seul but d’alléger le texte.









	
	3
	Juin 2005



